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• Діти у віці від 8 років та старше, особи з обмеженими фізичними, сенсорними або 
розумовими здібностями, а також особи, що не володіють достатнім досвідом та 
знаннями, можуть використовувати даний прилад, тільки якщо вони знаходяться під 
належним наглядом, або були проінструктовані щодо безпечного використання 
даного приладу та усвідомлюють можливі ризики, пов'язані з його експлуатацією.  
Слідкуйте за тим, щоб діти не гралися з приладом. Очищення та обслуговування 
приладу не повинно проводитися дітьми без нагляду.

• Прилад не призначений для використання особами (в тому числі дітьми) з 
обмеженими фізичними, сенсорними або розумовими здібностями, а також особами, 
що не володіють достатнім досвідом та знаннями, за винятком випадків, коли дані 
особи перебувають під наглядом або пройшли інструктаж.

• ТІЛЬКИ для використання в приміщенні. Не використовуйте прилад поза 
приміщенням, а також у комерційних чи промислових приміщеннях. Не 
використовуйте прилад на вологих поверхнях або поверхнях із стоячою водою.

• Не допускайте використання приладу в якості іграшки, необхідно здійснювати 
пильний нагляд при використанні приладу дітьми, а також поряд з ними, домашніми 
тваринами або рослинами.

• Використовуйте даний прилад тільки у відповідності до даної інструкції з 
експлуатації. Використовуйте тільки рекомендовані виробником аксесуари.

• Не використовуйте прилад з пошкодженим кабелем живлення або вилкою. У 
випадках, якщо  прилад впав,  вами виявлено  пошкодження приладу, прилад 
знаходився на вулиці протягом тривалого часу, падав у воду або не працює належним 
чином, його слід передати в сервісний центр.

• Заборонено торкатися вологими руками до зарядного пристрою, в тому числі до 
вилки та контактів.

• Заборонено вставляти будь-які предмети в отвори приладу. Не використовуйте 
пристрій, якщо будь-який його отвір заблоковано. Не допускайте накопичення пилу, 
ворсу, волосся та інших матеріалів, які можуть зменшити потік повітря.

• Не допускайте потрапляння волосся, одягу, пальців та інших частин тіла в отвори  
приладу та уникайте їх контакту з рухомими деталями приладу.

• Будьте особливо обережні під час прибирання сходів.
• Не використовуйте прилад для збору легкозаймистих або горючих рідин, наприклад 

бензину, або в місцях їх можливої наявності.
• Не використовуйте прилад для збору палаючих або тліючих предметів, наприклад 

сигарет, сірників або гарячого попелу.
• Не використовуйте без контейнера для пилу та фільтра.

Важливі інструкції з експлуатації
• Тільки для домашнього використання.
• При використанні електроприладу необхідно завжди дотримуватись основних 

заходів безпеки, включаючи викладені нижче.
ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ ДАНОГО ПРИЛАДУ ОЗНАЙОМТЕСЬ З УСІМА 
ІНСТРУКЦІЯМИ.
Недотримання даних попереджень та інструкцій може призвести до ураження 
електричним струмом, займання та/ або отримання важких травм.
ПОПЕРЕДЖЕННЯ. Щоб знизити ризики виникнення пожежі, ураження електричним 
струмом або отримання травм, дотримуйтесь наступних інструкцій.
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• Не допускайте ненавмисного увімкнення приладу. Перед підняттям або перенесенням 
приладу переконайтесь, що перемикач знаходиться у вимкненому положенні. Не 
торкайтеся до перемикача під час перенесення пристрою та стежте за тим, щоб при 
зарядці пристрою перемикач знаходився в вимкненому положенні, оскільки  це може 
призвести до нещасного випадку.

• Для заряджання акумулятора використовуйте лише знімний блок живлення, що 
входить до комплекту постачання цього приладу. Зарядний пристрій, який підходить 
для одного типу акумуляторної батареї, може створити ризик пожежі при 
використанні з іншою акумуляторною батареєю.

• Завжди від'єднуйте акумуляторну батарею від приладу, перш ніж проводити будь-які 
налаштування, замінювати аксесуари або зберігати прилад. Такі профілактичні заходи 
безпеки зменшують ризик випадкового увімкнення приладу.

• У агресивних умовах з акумулятора може виділятися рідина. Уникайте контакту з нею. 
При випадковому контакті з рідиною промийте місце контакту водою. При 
потраплянні рідини в очі невідкладно зверніться за медичною допомогою. Витікаюча  
з акумулятора рідина може викликати роздратування шкіри або опіків.

• Не використовуйте пошкоджений або модифікований акумуляторний блок або 
пристрій. Пошкоджені або модифіковані акумулятори можуть працювати 
непередбачувано та стати причиною загоряння, вибуху або отримання травм.

•  Не піддавайте акумулятор або пристрій дії вогню або надмірно високих температур. 
Вплив вогню або температур вище 130° C можуть призвести до вибуху.

• Дотримуйтесь всіх інструкцій по зарядці, а також не заряджайте акумуляторний блок 
або пристрій за межами температурного діапазону, зазначеного в інструкції. 
Неправильна зарядка або зарядка при температурах за межами вказаного діапазону 
може призвести до пошкодження акумулятора та підвищення ризику загоряння.

• Обслуговування пристрою повинно виконуватись виключно кваліфікованим 
фахівцем з ремонту з використанням тільки ідентичних запасних деталей. Такі дії 
сприяють  безпечній експлуатації пристрою.

• Даний прилад містить незамінні елементи живлення. Не змінюйте і не намагайтеся 
відремонтувати прилад або акумулятор, за винятком випадків, зазначених в інструкції 
з експлуатації та догляду.

• Завжди вимикайте даний прилад перед встановленням або зняттям електрощітки.
• Не заряджайте та не зберігайте прилад на відкритому повітрі або в автомобілі. 

Заряджайте, зберігайте та використовуйте батарею лише в сухому приміщенні при 
температурі від 4°C (39,2°F) до 40°C (104°F). Зарядний пристрій призначений лише для 
використання в приміщенні.

• Використовуйте пристрій тільки зі спеціальним акумуляторним блоком Tineco. 
Використання будь-яких інших акумуляторних блоків може призвести до травм  та 
займання.

•  Якщо  акумулятор не використовується протягом тривалого часу, тримайте його 
подалі від інших металевих предметів, таких як канцелярські скріпки, монети, ключі, 
цвяхи, шурупи чи інші невеликі металеві предмети, які можуть спричинити коротке 
замикання. Коротке замикання клем батареї може призвести до опіків або пожежі.

ЗБЕРЕЖІТЬ ДАНУ ІНСТРУКЦІЮ ДЛЯ 
ПОДАЛЬШОГО ВИКОРИСТАННЯ
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Заява про відповідність FCC

Цей пристрій відповідає частині 15 Правил FCC. Експлуатація залежить від дотримання 
наступних умов:

1. Цей пристрій не повинен створювати шкідливих перешкод.

2. Цей пристрій повинен приймати будь-які отримані перешкоди, включаючи 
перешкоди, які можуть викликати небажану роботу.

Зміни або модифікації, які не були прямо схвалені стороною, відповідальною за 
відповідність, можуть призвести до втрати права користувача на використання 
обладнання.

Це обладнання було перевірено та визнано таким, що відповідає обмеженням для 
цифрових пристроїв класу B, згідно з частиною 15 правил FCC. Ці обмеження створено для 
забезпечення прийнятного захисту від шкідливих перешкод під час встановлення в 
житлових приміщеннях. Це обладнання генерує, використовує та може випромінювати 
радіочастотну енергію та, якщо його встановити та використовувати не відповідно до 
інструкцій, може створювати шкідливі перешкоди для радіозв’язку. Однак немає жодної 
гарантії, що перешкоди не виникнуть під час конкретного встановлення. Якщо це 
обладнання створює шкідливі перешкоди для прийому радіо- чи телевізійного сигналу, що 
можна визначити, вимкнувши та увімкнувши обладнання, користувачеві рекомендується 
спробувати усунути перешкоди за допомогою одного або кількох із наведених нижче 
заходів:

— Поверніть або перемістіть приймальну антену.

— Збільште відстань між обладнанням та приймачем.

— Підключіть обладнання до розетки в іншій електричній мережі, ніж та, до якої 
підключено приймач.

— Проконсультуйтеся з продавцем або досвідченим техніком з радіо/телебачення для 
отримання допомоги.
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Технічні характеристики
Найменування продукту

Напруга

Номінальна потужність
 

Контейнер для сміття

Вхід змінного струму

Найменування продукту
 
Напруга

Номінальна потужність

Контейнер для сміття

Вхід змінного струму

A20 / Серія Tineco Go

21,6 В

300 Вт

Ємність 1л

100-240 В ~

Серія A30S / Tineco Go Pet

 25,2 В

 500 Вт

Ємність 1л

100-240 В ~

Утилізація
• Батарея містить матеріали, шкідливі для навколишнього середовища, і повинна бути 

видалена з приладу перед його утилізацією.
•  Під час видалення батареї пристрій повинен бути вимкнений.
• Батареї, зарядні пристрої, аксесуари та пакування слід сортувати для екологічно 

безпечної утилізації. Не кидайте їх у вогонь, воду чи ґрунт. Не викидайте батареї та 
зарядні пристрої в побутове сміття!

• Якщо рідина з батареї потрапляє на шкіру або одяг, негайно промийте водою, щоб 
уникнути подразнення, і зверніться за медичною допомогою.
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Проблема Можлива причина Вирішення

Пристрій не вмикається
 
 

Слабка потужність 
всмоктування

Аномальні звуки двигуна

Батарея не заряджається

Швидке миготіння 
червоного індикатора на 
батареї

Повільно блимає 
червоний індикатор на 
акумуляторі

Відсутність живлення

Всмоктувальний отвір заблоковано

Акумулятор все ще підключений 
до адаптера

Контейнер для пилу та фільтри 
заповнені

Неправильно зібрані компоненти 
приладу

Пристрій заблокований 
(наприклад, трубка, 
всмоктувальний отвір або деякі 
інші частини)

Пристрій заблокований 
(наприклад, трубка, 
всмоктувальний отвір або деякі 
інші частини)

Адаптер вставлено неналежним 
чином

Адаптер не відповідає вимогам

Прилад заблоковано або роликова 
щітка заблокована валик

Акумулятор перегрівся 

Адаптер не призначений для цього 
приладу. 

Батарея розряджена

Зарядіть батарею

Перевірте та усуньте засмічення

Від'єднайте акумулятор від 
адаптера.

Очистьте контейнер для пилу та 
фільтри.

Належним чином встановіть всі 
компоненти приладу

Усуньте блокування

Усуньте блокування

Вийміть адаптер та вставте його 
правильно.

Перевірте адаптер та замініть на 
відповідний адаптер.

Вимкніть прилад, усуньте 
засмічення та  почистіть щітку

Дайте акумулятору охолонути

Використовуйте оригінальний 
адаптер

Зарядіть батарею

Примітка:
Якщо наведений вище посібник з усунення несправностей не допомагає вирішити 
проблему, відвідайте наш веб-сайт https://tineco-ukraine.com/ для подальшої підтримки.

Усунення несправностей
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Гарантія
ГАРАНТІЯ НА ПРИЛАД- 2 РОКИ

• Поширюється тільки на ті пристрої, які купуються у авторизованих роздрібних продавців Tineco.
• Обов'язкове дотримання вимог, викладених в цьому посібнику з експлуатації, та додаткових умов, 

викладених нижче.

ЩО ПОКРИВАЄ ГАРАНТІЯ?

• На ваш прилад Tineco поширюється гарантія терміном 2 роки на оригінальні дефекти матеріалу 
та виготовлення, виявлені при використанні  приладу в особистих побутових цілях згідно 
керівництва з  експлуатації Tineco.  На електричні аксесуари та окремо придбаний  акумулятор 
гарантія становить 1 рік.

• В рамках даної гарантії ми надаємо вам без будь-яких додаткових витрат всі деталі та роботу 
фахівців, необхідні для забезпечення належного експлуатаційного стану вашого приладу 
протягом гарантійного терміну.

• Дана гарантія діє лише в тому випадку, якщо прилад використовується в тій країні, в якій він 
був проданий.

ЩО НЕ ПОКРИВАЄ ГАРАНТІЯ?
Tineco не несе відповідальності за витрати, збитки або ремонт за таких умов:

•  придбання приладів у не авторизованого дилера;
• недбала експлуатація або поводження, неправильне використання, порушення режиму 

експлуатації та / або відсутність технічного обслуговування, використання приладу без 
дотримання інструкцій, викладених в керівництві з експлуатації Tineco;

• використання приладу за рамками звичайних побутових цілей (наприклад, в комерційних 
приміщеннях або в цілях оренди);

• використання деталей без дотримання інструкцій, викладених в керівництві з експлуатації 
Tineco;

• використання деталей та аксесуарів, які не були виготовлені або рекомендовані Tineco;
• зовнішні чинники, не пов'язані з якістю виробу та його використанням, такі як погода, 

модифікації, аварії, перебої в електропостачанні, скачки напруги або стихійні лиха;
• ремонт або модифікація, виконані неавторизованими осібами або співробітниками;
• невиконання рекомендацій з очищення приладу від засмічення та інших небезпечних 

матеріалів;
• звичайний знос, в тому числі деталей, зазвичай схильних до зносу (наприклад, прозорий 

контейнер, ремінь, фільтр, HEPA-фільтр, роликова щітка та кабель живлення) (або в разі 
діагностики зовнішніх пошкоджень або порушення режиму експлуатації), пошкодження 
килимового або підлогового покриття через використання приладу без дотримання 
інструкцій виробника або продовження роботи з роликовою щіткою в випадках, коли 
потрібно її відключення;

• скорочення часу розряду акумулятора в зв'язку з терміном його служби або використанням.
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ОБМЕЖЕННЯ ДІЇ ГАРАНТІЇ
• Будь-які можливі гарантії щодо вашого приладу, в тому числі включаючи гарантію товарної 

придатності та гарантію придатності для певної мети, обмежені терміном дії даної гарантії.
• Дія гарантії поширюється тільки на початкового власника та оригінальний акумулятор, вона 

не підлягає передачі третім особам.
• Дана обмежена гарантія дає вам певні юридичні права. В залежності від регіону у вас також 

можуть виникати інші права.
• Гарантії виробника можуть застосовуватися не у всіх випадках з урахуванням таких факторів, 

як використання виробу, місце придбання виробу або продавець виробу. Уважно ознайомтеся 
з гарантією та зверніться до виробника, якщо у вас є будь-які питання.

ГАРАНТІЙНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ

*******************Пристрій не працює належним чином. Якщо ваш 
пристрій не працює належним чином, зверніться до 
служби підтримки клієнтів за номером :+38 (067) 
654-32-86 (Viber, Telegram), або ВІДВІДАЙТЕ НАС 
ОНЛАЙН:  www.tineco-ukraine.com

Зв'яжіться з нами : +38 (067) 
654-32-86 (Viber, Telegram), або 
ВІДВІДАЙТЕ НАС ОНЛАЙН:  

www.tineco-ukraine.com
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Огляд  приладу

A

B

C

D

E

F

G

① ②

③
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Налаштування

Кнопка ON/OFF

Налаштування потужності: Eco/
Medium/Max

Налаштування потужності: Eco/
AUTO/Max

Індикатор моніторингу пилу (Тільки для серії A30S / Tineco Go Pet Series)
Від синього до червоного в залежності від кількості пилу.
(Чим більше пилу виявлено, тим більше індикатор буде червоного 
кольору.)

A20 / Серія Tineco Go

Серія A30S / Tineco Go Pet
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Індикатори заряду акумулятора

Під час використання
 

• Горить зелене світло: батарея заряджена

• Горить червоне світло: низький заряд батареї

Під час зарядки
 

• Світиться зелений індикатор: Повний заряд. Через 5 хвилин після повного заряджання 
індикатор вимкнеться.

• Зелений індикатор блимає: акумулятор не повністю зарядився

• Блимає червоне світло: батарея майже розряджена
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Варіанти зарядки

① ②

чи
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Технічне обслуговування приладу

Контейнер для сміття

1 2 3 4

5 6 7

Роликова щітка

①

②

20240311



tinecoglobal

  www.tineco-ukraine.com

КОМПАНІЯ TINECO ЗАВЖДИ ГОТОВА ВАМ ДОПОМОГТИ.

Ми надамо Вам відповідь протягом 1 робочого дня




